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Veranstalter/Organizer:    Österreichischer Schiverband ÖSV 
Durchführender Verein/Association:  Schiclub Volders, ÖSV Vereinscode 6107  
 
Rennen/Races:    17.01.2026 09:15 Uhr:  RSL/GS; Cat. D/B 

 
17.01.2026 ca. 12:00 Uhr: RSL/GS; Cat. C/A  

 
18.01.2026 09:15 Uhr:  RSL/GS; Cat. D/B 
 
18.01.2026 ca. 12:00 Uhr: RSL/GS; Cat. C/A 

 
Die Starteinteilung erfolgt bei der Mannschaftsführersitzung einen Tag vor dem Rennen.  
 
The starting order will be determined at the TCM one day before the race.  
 
 
ORGANISATIONSKOMITEE / Organizing committee: 
 
Gesamtleitung/Overall management: Thomas Gigler, Tel: +43 660 564 7476  
Anschlagtafel/Notice board:   Zielhaus / Finish house 
Rettungsdienst/Emergency service: Bergrettung Hall / mountain rescue 
 
 
RENNKOMMITEE / Race committee: 
 
Technischer Delegierter/Technical Delegate:  Bogensperger Thomas 
Rennleiter/Race Director:    KR Gigler Herbert 
Schiedsrichter/Referee:    KR Schandl Kurt 
SR-Assistent/Assistant Referee:   Gigler Jürgen 
Rennsekretär/Race Secretary:   Egger Georg 
Streckenchef/Chief of Course:   Schmid Michael 
Hauptzeitnehmer/Chief Timekeeper:   Egger Georg 
Startrichter/Start Referee:    Egger Sebastian 
Zielrichter/Finish Referee:    Streiter Nina 
Chef der Torrichter/Chief Gate Judge:   KR Johann Wildauer 
Kurssetzer/Course Setter:    Klingenschmid Markus 
  

EINLADUNG UND AUSSCHREIBUNG 
Invitation and Race Announcement 

FIS – MASTER WORLD CUP 
2x RIESENSLALOM / 2x GIANT SLALOM 

17.01 - 18.01.2026 am Glungezer/Tulfes 
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Veranstaltungsprogramm / event program: 
 

Datum / date Start Time Programm Ort / Location 

16.01.2026 18:00 Mannschaftsführersitzung 1 / TCM Raceday 1 s’Aschach 
Volders 

 19:30 – 
20:30  

Startnummernausgabe / Early Bib pickup s’Aschach 
Volders 

    
17.01.2026 07:30 Liftbetrieb / lift operation Glungezerbahn 
  Startnummernausgabe / Bib pickup Mittelstation 

mid-station 
Glungezerbahn 

 09:15 Start RSL 1 Categorie D/B Glungezerbahn 
 

 ca. 12:00 Start RSL 1 Categorie C/A Glungezerbahn 
 

 ca. 14:00 Siegerehrung / Price-giving ceremony Halsmarter 
 

 18:00 Mannschaftsführersitzung 2 / TCM Raceday 2 s’Aschach 
Volders 

 19:30 – 
20:30  

Startnummernausgabe / Early Bib pickup s’Aschach 
Volders 

    
18.01.2026 07:30 Liftbetrieb / lift operation Glungezerbahn 
  Startnummernausgabe / Bib pickup Mittelstation 

mid-station 
Glungezerbahn 

 09:15 Start RSL 1 Categorie D/B Glungezerbahn 
 

 ca. 12:00 Start RSL 1 Categorie C/A Glungezerbahn 
 

 ca. 14:00 Siegerehrung / Price-giving ceremony Halsmarter 
 

Lautsprecher-Durchsagen beachten. / Please pay attention to loudspeaker announcements. 
 
Liftkarten / Lift tickets: 
 
1 Tag / 1 Day:   25,00 € 
2-Tage / 2 Days:  50,00 € 
 
Liftkarten können bereits bei der Startnummernausgabe am Freitag, nur gegen Bargeld, 
erworben werden. 
Lift tickets can purchased during race number pick-up on friday. Cash only. 
 
An den Veranstaltungstagen können ermäßigte Tickets bei der Glungezerbahn erworben werden.  
On the event days, discounted tickets can also be purchased at the Glungezerbahn  
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Rennprogramm an beiden Tagen / Racing program on both days: 
 

Renndatum / Race date: 17.01.2026 18.01.2026 

Besichtigung D/B 
Inspection D/B 

08:15 – 08:45 
last entrance: 08:35 

08:15 – 08:45 
last entrance: 08:35 

Start D/B 09:15 09:15 

Startintervall / Start interval 30 sec. / 40 sec. 30 sec. / 40 sec. 
   
Besichtigung C/A  
Inspection C/A 

ca. 11:15 – 11:45 
last entrance: 11:35 

ca. 11:15 – 11:45 
last entrance: 11:35 

Start C/A ca. 12:00 ca. 12:00 

Startintervall / Start interval 30 sec. / 40 sec. 30 sec. / 40 sec. 
Startzeiten werden bei der TCM festgelegt./The final start times will be announced after the TCM. 
 
Nennung / entry: 
 
Nennungen nur von einem, der FIS angeschlossenen nationalen Skiverband, sind auf dem 
offiziellen Meldeformular der FIS per Mail an schriftfuehrer@scvolders.at zu senden. Alle 
TeilnehmerInnen müssen Mitglied eines nationalen Skiverbandes sein und werden nur von 
diesem gemeinsam genannt. Mit der Nennung bestätigt der Verband den Abschluss der 
geforderten Versicherung und entbindet den Veranstalter und seine Funktionäre ausdrücklich 
von jeglicher Haftung, auch gegenüber dritten. 
 
Entries from only one national ski association affiliated with the FIS must be sent on the official 
FIS entry form by email to schriftfuehrer@scvolders.at   All participants must be members of a 
national ski association and are only named jointly by this association. With the entry, the 
association confirms that it has taken out the required insurance and expressly releases the 
organizer and its officials from any liability, including towards third parties. 
 
 
Nennungsschluss / Entry Deadline:  Freitag, 09.01.2026 - 16:00 
 
Nenngeld / Entry Fee:   25 € pro Rennen / per race 
 
Bezahlung mittels Überweisung /  Schiclub Volders 
Payment via bank transfer:   AT72 3620 0000 0032 3204 
      RZTIAT22200 
      Raiffeisenbank Absam-Thaur-Volders 
 
Selbstständiges Abholen für bereits bezahlte Nummern.  
Bei der Startnummernausgabe ist nur Barzahlung möglich.  
 
Self pick-up available for pre-paid bibs.  
Only cash payment is accepted at the bib distribution. 
  



 
 
 
 

Sponsoring 

   

 
Teilnahmeberechtigt / Authorized competitors: 
 
Alle der FIS angeschlossenen Skiverbände, Damen und Herren Jahrgang 1995 und älter. 
Startberechtigt sind nur Wettkämpfer mit unterschriebener Athletenerklärung, aktivem FIS 
Masters Code Status und gültiger, abgeschlossener, von der FIS geforderten Versicherung mit 
Rennrisiko (ICR § 212.4). 
 
Authorized competitors are: Female and Male members of FIS, age group 1995 and older. Only 
competitors who signed the athlete declaration, active FIS Masters Code Status and with 
insurance including race risk, required by the FIS (ICR § 212.4). 
 
 
Klasseneinteilung / Age groups and classes: 
 
Nach FIS Masters Regelung 
According to FIS MAS Rules 
 
 
Prämierung / Trophies: 
 
Preise für die 3 Klassenbesten und Gruppensieger A,B,C, D. 
Trophies for best 3 times/class and winners of group A,B,C,D. 
 
 
Technische Daten der Strecke/ technical data course: 
 

Pistenname / slope name: 2 FIS-Standardabfahrt 
Start: 1881 Meter 
Ziel / Finish: 1613 Meter 
Höhendifferenz / Vertical drop: 268 Meter 
FIS Homologation: 13872/12/20 

 

 
 
 

Rennstrecke 
Race slope 
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Orte / Locations: 
 
s’Aschach:  
Restaurant s'Aschach 
Hochschwarzweg 2 
6111 Volders 
Austria 
 
https://maps.app.goo.gl/N3ZHTEBVnyfsujbY9 
 

 
 
Für die Mannschaftsführersitzung und Startnummernausgabe am Freitag. 
For TCM an early Bib Pick up on Friday. 
 
 
Skigebiet / Ski resort: 
 
Glungezerbahn GesmbH & Co KG 
Glungezerstraße 14 
6075 Tulfes 
Austria 
 
https://maps.app.goo.gl/s7NzazgKB4eCdomT9 
 
Anreise: 
Von A12 und A13 - Autobahnausfahrt Hall-Mitte über die Landesstraße L9 bis nach Tulfes  
Kostenloses Parken für Bergbahn-Nutzer*Innen: Für Benutzer*Innen der Glungezerbahn sind die 
Parkplätze kostenfrei! Bitte beachten Sie, dass dies nur für den Tag gilt, an dem die Bahn genutzt 
wird. Für Gäste, welche nicht mit der Glungezerbahn fahren, kostet das Parken € 6,- pro Tag 
  

https://maps.app.goo.gl/N3ZHTEBVnyfsujbY9
https://maps.app.goo.gl/s7NzazgKB4eCdomT9
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With the car: 
From highway A12 and A13 - use exit Hall-Mitte and then via state road L9 to Tulfes. Free parking 
for cable car users.For users of the Glungezerbahn, the parking spaces below the valley station 
are free of charge. For guests who do not take the Glungezerbahn, parking costs € 6 per day.  
 

 
 
 
Startnummernausgabe am Renntag / Bib pickup on race day: 
 

 
 
 

Mittelstation 
Mid-station 
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Siegerehrung / Price-giving ceremony: 
 

 
 

 
  

Siegerehrung / Price-
giving ceremony 

Startnummernausgabe am Renntag / 
Bib pickup on race day: 
a 
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Zielhaus und Rennbüro / Finish house and race office: 
 

 
 
 
Wetterprognose an den Renntagen / Weather forecast on race days: 
 
https://www.glungezerbahn.at/service-impressionen/wetter/ 
 
 
Allgemeine Informationen / General informations: 
 
Die Rennen werden gemäß den FIS Masters Regeln und dem FIS Alpine Skiing ICR durchgeführt.   
Vom Organisator wird gegenüber Läufern, Funktionären und Zuschauern keine Haftung 
übernommen. 
Der Teilnehmer nimmt zur Kenntnis, dass bei den Veranstaltungen für journalistische Zwecke 
gemäß § 9 DSG Bild- und Tonaufnahmen hergestellt werden, die in weiterer Folge auch verwertet 
werden (Fernseh- und Radioübertragungen, Foto, Video, Audio etc.). 
 
 
The races are carried out according to FIS Masters Rulse and the FIS Alpine Skiing ICR.  
The organizers point out of that insurance for the competitors is compulsory and decline any 
responsibility for injured competitors, officials or spectators. 
The participant acknowledges that, in accordance with § 9 of the Data Protection Act (DSG), 
audio and visual recordings will be made at the events for journalistic purposes, which may 
subsequently be used (television and radio broadcasts, photos, videos, audio recordings, etc.). 
 
  

https://www.glungezerbahn.at/service-impressionen/wetter/


 
 
 
 

Sponsoring 

   

 
Kommunikation / Communication with the following WhatsApp Group: 
 
Öffne diesen Link oder QR-Code, um meiner WhatsApp-Gruppe beizutreten: 
Open this link or QR-code to join my WhatsApp group: 
 
 https://chat.whatsapp.com/B9wnU2vtHjODOApCutFxIf?mode=wwc 
 

 
 
 
Klinik und Krankenhaus / Clinic and Hospital:  
 
Tirol Kliniken Innsbruck   
Anichstraße 35 
6020 Innsbruck 
 
Landeskrankenhaus Hall 
Milser Str. 10 
6060 Hall in Tirol 
 
 
Zimmeranfragen / room requests: 
 
https://www.hall-wattens.at/de/zimmeranfrage.html 
 

 
 
 
 
Der SC-Volders freut sich auf eine zahlreiche Beteiligung an diesem Bewerb und wünscht  
allen WettkampfteilnehmerInnen viel Erfolg und ein unfallfreies Rennen. 
 
The SC Volders looks forward to a large participation in this competition and wishes all 
competitors much success and a safe, accident-free race. 
 
 
Mit sportlichen Grüßen / With best regards, 
Obmann / Chairperson 
Thomas Gigler 

https://chat.whatsapp.com/B9wnU2vtHjODOApCutFxIf?mode=wwc
https://www.hall-wattens.at/de/zimmeranfrage.html
https://www.hall-wattens.at/de/zimmeranfrage.html

